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• Význam: 

o Se zápornými tvary znamená „nikdy, určitě ne" 
o Silně něco popíráme 

Ito 

o $ i znamená „rozhodnout se" 

o L X = ŕe-tvar slovesa ~ť <5 
• Používá se většinou se zápornými tvary 
• Podobné: 

o Jí o 7c K. („úplně, zcela, naprosto, vůbec") 
o $Éxt („absolutně, naprosto, jistě") 

• Nejčastější spojení: $ :L"C;Ětf l f t l \ * L " C L f t l \ $ : L " C f t l \ ^ĽC"Í" fc>^V\ $ : L 
T T* š V \ & L V ^ 

Formy: 

• $ : L - C . . . & ^ 
„nikdy, v žádném případě (za žádných okolností)" 1 

M* : 

1. ^LtSti/cřV\ 2  

Nikdy nezapomenu. 
2. — B < D ^ f l * < D * ; ô 5 f t L T ^ f t < frřjftV^J; ô K3  

(přání) Ať nám nikdy neubude rýže. 

Význam: 
o Pochvala, vyzdvižení někoho, něco splnilo mé očekávání 
o ,^is one would expert" 
o Může být použito i jako ironie 
o Možný překlad: „Výborně!", „Jak jsem očekával od (někoho)' 
o Hovorová japonština, emotivní výraz 

Formy: 
o tfíĚíF/jM, (většinou se nepoužívá) 

o Ži~fr + K 
o c? ~ť & + jméno/osoba 
o b 

1 Japonsko-český, česko-japonský velký slovník. 1. vydání. V Brně: Lingea, 2016. ISBN 978-80-7508-142-1. 
2 » ľ ? 4 - V ^ Í Ě J , 1997, 293. 
'&W$iMm ^ ^ * « Ä B B p ' e * ^ ^ ^ ^ - e ^ / c J ,2004,495. 



1. tr-Š-nm-iŽ-t&h L ^ f i í f ^ 4 

O dortu nemohu říct nic jiného, než že je výborný. 

2. r $ i ^ , j 
' T O M are GREAT (as we all know), Miss Maggie!" 

6 

• Se zápornými tvary znamená „ne nutně, ne vždy, ne úplně" 
• Pojí se se zápornými tvary 
• Protiklad: znamená „určitě, nutně" a pojí se s kladnými tvary 
• Podobné: ýž^kK 
• Časté spojení: 

Forma: 

• Í & T L Í > . . . t fäPUkfrv^ 

4 (Yahoo! y" n ^ , 2008, Yahoo!:/ n V). 
5 Maggie Sensei 
(http://iraggiesenseixoir^2009/10/21/%E3%81%95%EF%BC%9A%E2%80%9D%E3%81%95%E3%81%99%  
E3%81%8C%EF%BC%81%E2%80%9Dsasuga/) T2017-03-12 12:25] 
6 http://maggiesensei.com/wp-content/uploads/2009/10/sasuga2.ipg T2017-03-12 12:25] 

http://iraggiesenseixoir%5e2009/10/21/%E3%81%95%EF%BC%9A%E2%80%9D%E3%81%95%E3%81%99%25
http://maggiesensei.com/wp-content/uploads/2009/10/sasuga2.ipg


mx 

i. ^fLfc, š^^-cfsfcvx, 7 

Ještě to není úplně ztraceno. 

Být bohatý neznamená (nemusí znamenat) být šťastný. 

v \ 9 

Když nic neuděláš, nic nezkazíš, ale také nic nezískáš. 

Action may not always bring happiness, 
here is no happiness without action. 

7 -7~=f >m f"^(DUW-b"^m^^^U^<DMm^~^l ,2004,141. 
8 http://iisho.org/search/%E3% 
[2017-03-12 12:05] 
9hllp://kotodaina.lialcblo.ip/cnln72015/()8/07/()72809 12017-03-12 12:25] 
1%ttp://cdn-ak.f.st-rmtena.coiMmages/fotolife/x/xirm42/20150807/20150807072658.ipg ľ2017-03-12 12:25] 

http://iisho.org/search/%E3%25


Cvičení 

Doplňte vhodné příslovce: 

1. hšhibte^^l 

2. í&JSäSJi&bofc ! ! 

Nápověda: 

1. Nikdy se nevzdám! 
2. Konečně jsem dokončila ten domácí úkol. Jsem tak dobrá! 
3. V létě nemusí být kabáty drahé. 
4. Pan Kim rozhodně nedokáže splatit svůj dluh. 
5. Prý je dobrá ve vaření i ve škole! To na ni prostě sedí, že? 

& - f L í > ^ o t ě-f-as 

Možná řešení: 

1. ikLX/íňftKfoš k f o & V A ! 

2. Jí jgJBžSil&frpfc ! ! 

5. Mt»U¥í:ot!l11t*tfe0 


